
=_-

TOTNA{STAKAM

(A Hymn of Eight Stanzas)

Totakdcdrya

On" of the chief disciples of Sankara composed an

octad of verses in praise of the Master. The metre he

has used in this composition is the difficult but

beautiful totaka. Hence he was himself given the

name Totakdc drya. Every word of this exquisite

hymn bespeaks the utter devotion of its author to

Sankara. Sankara, the Guru, is all to him. There is

nothing equal to the Guru; nothing superior to Him.
The Guru is the dispeller of the darkness of
ignorance. There can be no greater good than the

removal of ignorance. The spirit of devotion of the

disciple is best expressed in the soul-moving.burden
of this song : Be Thou my refuge, O Master, Sankara
(bhava Sankara desika me Saranam)!
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viditakhilaS a stra sudhaj aladhe
mahitop ani gatkathitarthanidhe,

hrdaye kalaye vimalarh caranarh
bhava Sankara de6ika me Saral.lam.



O Thou, the knower of all the Milk-Ocean of
Scriptures! The expounder of the topics of the great

Upanisadic treasure-trove! On Thy faultless feet I
meditate in my heart, Be Thou my refuge O Master,
Sankara!
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karunavarunalaya p 6laya mf, rh
bhavas agaraduhkhavidunahrdam,

racayakhiladarS an atattvavi darh
bhava sankara deSika me Saranam.

O the ocean of compassionl Save me whose

heart is tormented by the misery of the sea of births!
Make me understand the truths of all the schools of
philosophy! Be Thou my refuge, O Master, Sankara.
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bhava Sankara deSika me Saranam.
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By Thee the masses have been made happy' O

Thou Who hast a noble intellect, skilled in the inquiry

into self-knowledge! Enable me to understand the

wisdom relating to God and the soul. Be Thou my

refuge, O master, Sankara'
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bhava eva bhavdniti me nitardrh
samaj SYata cetasi kautukita,

mama v at aY amohamahdj aladhiril
bhava Sankara desika me Saral.lam'

Knowing that Thou art verily the Supreme Lord,

there arises overwhelming Bliss in my heart' Protect

me from the vast ocean of delusion. Be Thou my

refuge, O Master, Sankara.
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sukrte dhikrte bahudha bhavato

bhavita samadarSanaldlasata,
atidinamimarh PariPdlaYa marh

bhava Sankara desika me Saraqam'



Desire for the insight into unity through Thee will
spring only when virtuous deeds are performed in
abundance and in various directions. Protect this
extremely helpless person. Be Thou my refuge, O
Master, Sankara.
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j agatimaviturir kalitakrtayo
vicaranti mahdmahasaSchalatah,

ahimdrir Surivdtra vibhasi guro
bhava Sankara de6ika me Saranam.

O Teacher! For saving the world the great,
assume various forms and wander in disguise. Of
them, Thou shinest like the sun. Be Thou my refuge,
O Master. Sankara.
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gurupungava pungava ketana te
samatamal'atarh nahi ko pi sudhih,

6arandgatavat sala tattvanidhe
bhava Sankara deSika me Saranam.
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O the best of Teachers! The Supreme Lord
having the bull as banner! None of the wise is equal to
Theel Thou Who art compassionate to those who
have taken refuge! The Treasure-trove of truth! Be
Thou my refuge, O Master Sankara.
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vidita na maya viSadaikakald
na ca kirhcana kdfrcanamasti guro,

drutameva vidhehi krpdrh sahajdrh
bhava Sankara de6ika me Saranam.

Not even a single branch of knowledge has been
understood by me correctly. Not even the least
wealth do I possess, O Teacher. Bestow on me
quickly,Thy natural grace. Be Thou my refuge, O
Master Sankara.
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